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AKCHOJIOI'HYECKAA CEMAHTUKA ®PA3ZEOJIOI'U3MOB
C KOMITIOHEHTAMUWU-BUBJIEN3MAMUN
B PYCCKOM, BEJIOPYCCKOM, AHI'JTHICKOM SI3BIKAX”

Pacemampusaemesn akClOyOUICCKAA CEMARMUKA (IPABCOAOCUIMOB PYCCKOZ0, DAOPYCCKO-
20 U AQHIHUTICKO20 H3BIKOG CAKOMNOHCHMAMU-OuO1eusmamit. BolOeaeHbl OCHOBHBIC AKCHOAOSUYECK
snauumsie epynnet - «Mopaaonsie kavecmear, «Isoynn u yysemea», «Bepay, «Heeedenuey,
«Cmepmey. (Coenan 6si600 0 OAUBOCMU ARCHOTOLUYECKON CeMANNMUKH (DPA3EOT02UBMOG ¢ KOMIO-
HEHMAMU-OUOJICUMAMY 6 OJIOPYCCKOM U PYCCKOM A3BIKAX, HE3HAYUMENbIbIC ONLIUYUS 6 DelopyC-
CKOM U QUAUHCKOM SBBIKAX.

Kiouegwre cirosa: onbuus, (hpaszeonocus, arCHOAOSHHECKAS CEMAHMUKA, HPeOMEmHO-
MeMamuyeckie nost, DeAOPYCCKU A3bIK, PYCCKUT A3bIK, QHAUTCKUTL S3bIK.

AXIOLOGICAL SEMANTICS OF PHRASEOLOGICAL UNITS
WITH THE COMPONENTS OF BIBLICAL ORIGIN
OF THE BELARUSIAN, RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES’

The article presents the axiological semantics of phraseological units of the Belarusian,
Russian and Fnglish languages with the components of biblical origin. There are such axiological
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234



groups as ‘“‘moral qualities”, ‘“emotions and feelings”, “faith”, ‘“ignorance”, “death”. The
conclusion is made about the closeness of the substantive and axiological semantics of phraseologi-
cal units with the biblical components in the Belarusian and Russian languages, minor differences
in the Belarusian and Inglish languages.

Keywords: bible, phraseology, axiological semantics, subject-thematic fields, Belarusian,
Russian, Isnglish

bubnust gaBisieTcd HEOTHEMIEMONW YacThIO AYXOBHOW »KM3HU BCEX HAPOJIOB,
NPUHSBLLMX XPUCTHAHCTBO, TMO3TOMY YCTOHuUuMBBLIE (ppasbl U u3peyeHus ¢ Oulnei-
CKUMH KOMTIOHEHTaMH SIBAAKOTCA YHUBEPCATbHBIM ABJIEHUEM, OOLUMM AJ1 €BPOHeii=
CKUX SI3bIKOB. BHONEN3MbI IMPOKO UCIONB3YIOTCS B PETUTHO3HOM JTUCKYPCES OTKY 1A
OHU B UCTOPHYECKM MACCOBO NEPELLTH B caMble pa3Hble Chepbl KOMMYHHKALMU.
HsyueHue Oubneicknx BoIpaKEHUI W adopr3MOoB OENOPYCCKOro sI3bIKa\B-KOHTEKCTE
PYCCKOM W €BPOMEHCKONW WINOMATHKA — OJIHA W3 OCHOBHBIX MPOOIEM, COBPEMEHHOM
Oenopycckoil ¢ppaseonornu [3; 4; 13; 16]. Cnenyer OTMETUTH, YTQ U3Y4YEHHUE YCTOMH-
UUBbIX BBIP@KEHWH W adopu3MoB OHONECHCKOTO NMPOUCXOKACHMS KaK OTAENbHON
TPYMTbl €IUHUIL B OCIOPYCCKOM A3bIKE HAYANOCh CPABHUTEBHO HemasHO [7; 8; 10;
14; 18; 19; 24; 26], B TOM 4UKcClie B aCIEKTE CONOCTAaBAEHUs 3bIKOB [11; 12; 15; 17;
25; 27, 28; 29]. AKTyaJIbHOCTb CpaBHEHHS OMOIEH3MOB\DEIOPYCCKOTO, PYCCKOrO H
AHTITMICKOTO A3BIKOB B AKCHOJOIMMYECKOM ACTEKRTE OOBSCHIETCS PA3BUTHEM Kak
CPaBHUTENBbHON JINHMBOKYJILTYPOJIOTHH [2, ¢. 23],:TaK U COOTBETCTBYFOLLETO acreKTa
MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHHUKAIMH [6, ¢. 9].

Llenb uccnenoBadus — BbIAENUT YCTOHHUBLIE €MHULbL ¢ OUbIEHCKUMU KOM-
MOHEHTAMH B OENOPYCCKOM A3bIKE U CPABHUTbL WX C COOTBETCTBYHOLLUUMHU €IMHULAMU
B PYCCKOM WM QHTJIMHCKOM sI3bIKaX B paMkax nu(pepeHimanuu akcuoNoru4eckoii ce-
MaHTUKU. DAKTHUECKUM MATEPUAIOM U1 U3YUYEHUs MIOCIY>KUIU TEKCThl budnuu Ha
TpEX a3bikax: OenopycckoM — «bnonusg: kuurn CeawernHoro Tlucanus Berxoro u
Hogoro 3aeeta», pycckom — «bubnua: kauru Cesmennoro IMucaans Berxoro n Ho-
Boro 3asera» (CunonanbHas budnus), anrnuiickom «The Holy Bibley, a Taxke cno-
Bapu Oubnelckux Tekcres [1, ¢. 22], ppaseorpadmueckne U mapeMuorpapuyeckue
cnpaBouHuKH [20, ¢, 21, moCTOBUYHBIE MUHUMYMEI B OCHOBHBIE TTOCTIOBHYHBIE (JOH-
Ibl OENOPYCCKOro-d pycckoro a3bikos [30]. Mcnonb3oBan CpaBHUTENBHBIA METOA C
3NIEMEHTAMH CEMAHTUUYECKOTO aHAIN3a U CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKOTO MOACIMPOBa-
HUSL.

B peldynbrare uccnenoBaHus ObITM BBIAENEHbI CICAYIOLUWE 3HAUUMbIE B aK-
CHOJIOLHHMECKOM IIJIAHE CEMAHTUUYECKUE MO (PPa3EONOTUUECKUX €AUMHUI] ¢ Onbdneii-
CKUMU KOMIIOHEHTaAMH.

[Tore «MopanbHble KauecTBa YENOBEKa» BO BCEX TPEX A3bIkaX MOKHO AH(de-
PEeHUIMpOBaTh Ha JBE Kareropuu: «llonoxurenpHble kadecTBay U «OTpUIATENBHBIC
KAQue€CTBAa», KOTOPbIE, B CBOKO OQUYEPEb, MOAPA3ACAIOTCA HA MOAKATETOPHU, ONpPEae-
JSOWKE KOHKPETHYH UYepTy XapakTtepa. HocuTenn Bcex TpEX A3bIKOB COTIIACHbBI C
TEM, YTO YEJIOBEK AOKEH 001a1aTh TAKUMU MOJOKUTENBEHEIMU KQUe€CTBAMH, KAK Ta-
JIQHT, WHTEJUIEKT, TEPIEHUE M CIPABEAIMBOCTb, UYTO OTPAMKAECTCA B HAJIMUYMU BCEX
MOAKATErOPU BO BCEX TPEX A3bIKAX.
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[lonoxUTEIbHBIE KAYECTBA OTpHUATEILHBIC KAYCCTBA
Angelic  pa- | Xumdp (ymén) | Ximpor  (pa- | as proud as | Ancen oes | Anén 0es
tience KaK ObARO:! 3yMiibl) sk | Lucifer KPbLIbIUIEK Kporayay
0 ’aba
As patient as | Hexpa dooxcesn | Iekpa boxcas | Possessed, bozom  you- | boean
Job boxcuis oap Dboacer dap with’by  de- | moti 3a0imeoi
mons Devil’s | Oayx yaps | Fayn  Hapa
spawn HEeOCCHOCO Habecnaea
David  and-| Aneea 6o nino- | Anéu y naoyi | A doubting | bocos  0d0e- | boeam
Jonathan mu thomas SEHHBIT aboseae s
boeoam  3aber- | boeam
moiil HAKITYMbI
Solomon''s Cyo Conomona | ('yo A Judas kiss | Hyoa- 0oa-
wisdom Conromonoso Canamona Satan rebuk- | npeoamens 30padNiK
peuteniie Casavonasa | ing sin Uyouno 106= Hoszina
pauionie 3CHUE HAIQABANHE
Be on the | Baiaavosa Baaaamvasa Rush in | Kaiowascs Kasyya s
side of the | ocauya aciiya where thean- | Maeoaimiia Maeoanina
angels a | Aneeivcroe Anéuverae gels  feat to
Judgment  of | mapnenue YAPHEHHE tread
Solomon

[Tone «OMoLMM M YYBCTBA» B aHITIMHCKOM $13bike auddepeHuupyeTcs Ha CEMb
KaTerOpUii, LECTb U3 KOTOPbIX HMEIOT OTpULIATENBHOE 3HauYeHue. CXoaHas cuTyaums
HAOFOIAETCS W B PYCCKOM, U OenopycckoM si3bikax. Hanpumep, kateropus «Crtpa-
JNAHWE» BKIIOYAECT BLIPAKEHUE «MPOHATU(MEpe3 aa» (CuibHO crpajars). dpaseosio-
TU3Mbl KATErOPHUH «3aBUCTb» COCTOWT-U3 KOMMOHEHTOB «aa» W «AbABOM», NOPOKAA-
FOIIMX JOMOJHUTENBHBIA HETaTUBHBIA OTTEHOK B MAacCOBOM CO3HAHWHM HOCHUTENEH
A3bIKA.

bosimbcst kax wépm saoand basyya sax wopm aadany Fear smt as the devil fears
holy water

Aneeiant Ha Oyute saneiu Aunéavt na Oywnt sacnsieaqni | Hate smbas the devil hates
holy water

Cryxa aockas Hyoa naxenvras Naboth svineyard

Hépm ¢ maaoeryes ceasaicsi | Hopm 3 nemayaém seasayes | Merryhell

Ao kpomeniviii na Qyuie Anpaviemuas y Oyutvt Blue devils

Ao 6 2pyou Hexaa y epyosax (Go through hell

Fomne «Bepa», Ha nepBbIi B3raa, HE UMEET aKCUOJIOTHUECKONW CEMAHTHKH, NO-
CKOJIBKY OTPAXAET ONMPENECTEHHBIE PEITUTMO3HBIE PEATIMA, OTHOUIEHHE K bory, ¢xo-
JKEE Y BCEX HAPOAOB, CUMTAIOIIMX XPUCTUAHCTBO CBOCH penurued. OmHaKO 3TO HE
Tak. Bo Bcex TpéX s3blkax B paMKax AaHHOTO nois gukcupyercs kareropus «Ot-
Ka3», a B QHMVIMMCKOM SI3bIKE €€ OJHA KyJIbTYPHO-CHEUM(pUUIECKAS KATEropus —
«3aKoH». DTa KaTeropusi OXBATbLIBAET YCTOWUMBBLIE (Ppa3bl, OMHUCHIBAIOIIKE TOBCE-
JHEBHbIC ACHCTBHUA, a TakKe Cneuupruueckne ACHCTBUSA PETMTHO3HOTO XapakTepa,
KOTOPBIE MPOYHO BOILTU B OBIT aHTJIMYAH, YTO YKA3BIBACT HA BAXKHOCTH BEPHI, B TOM
YKUCJI€ €r0 XPUCTUAHCKOIO KOMIIOHEHTA, B )KMU3HU HOCUTENEH aHITIMIUCKOTO sI3bIKA.
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boe ne 6e3 munocmu boe ne des aimaciyi Bring smb to Christ
Bce e pyrkax 'ocnooa Yeé y pyrax F'ocnaoa To accept Christ
Qbparygams x boay Oyuty 3estpmayya oa boea Stand in awe of God
Kax y Xpucma sa nasyxoit Hr y Xpviema sa nasyxaii 1o call upon God

ITone «HeBenenne» HEOMHOPOAHO ISl BCEX TPEX A3BIKOB, HO €ro0 HAJTWYHE TO-
BOPUT O TOM, YTO KAKIbIH CKJIIOHEH COMHEBATLCSA, Mbl MOYKEM YE€I0-TO HE 3HATh, ObIThH
B YEM-TO He yBepeHbl. [loka3aTenbHO, UTo 3Ta yHUBEpCcaibHas yepTra BepOaln3yeTcs
BO (ppaseosiorn3mMax ¢ KOMIMOHEHTAMHU-OMOIEN3MAMH, TEM CaMbiM OOBEIMHAS TPH
Pa3nUyYHbIX HAPOAA MO NPU3HAKY HOCUTENECH €NMHON XPUCTUAHCKONH KYJIbTYpbly On-
HAKO B PYCCKOM $I3bIKE 3TO TTOJIE CaMOE 3HAUUTENILHOE B KOJIMYECTBEHHOMNIIAHE H
COCTOWMT B OCHOBHOM M3 YCTOWUMBHIX (ppa3 ¢ KOMMOHEHTOM «bor», KOTOPBIN npeod-
7aaaeT U B AHMIMHACKOM s3blke. A BOT B O€JOPYCCKOM si3blK€ 4acTO (PUKCHpyeTCs
KOMIIOHEHT «IBABOI» («YEPT» ), KOTOPEIA OTPAHMYEH B paMKax JAHHOTO TMOJs B ABYX
OPYIUX SA3bIKAX.

Qononty hozy uzeecmio Aonany boey eaooma And thedevil knows whalt
He boe secms (31aem) kak boe seoae sik Notrd know smb from Adam
boe eé dyuey snaem boe si20 seoae Thedevil alone knows

boe gecmeo boe geoae God knows 1 don’t!

bec e2o suaem Hopm eeoae Fantertain an angel unawares

[Tone «CmMepTh», OyAyUd YHUBEPCATBHBIM, ‘TIPUCYTCTBYET BO BCEX TPEX A3BI-
KaxX, OJHAKO SBJISIETCS OTHOCUTEILHO HEMHOIOUUCIIEHHBIM M MapKUpoBaHO B ¢pa-
3€0JIOTMYECKUX €AUHULIAX TIPEUMYLLECTBEHHO KOMMOHEHTOM «OOT.

Omoams boay Oyuty Aooaysrbeey oyury Join the angels
Tocnoos npubpan 1 acnodss nporopay Be with God

boe npudpc ho>wnpuiopay Depart to God

boe nocemui boe naseoay In Abraham’s bosom

Takum 00pazoM, B0 (pazeonorn3amax BCEX TPEX A3BIKOB KOMIIOHEHTBI-
Oubnen3Mbl UCTIONIL3YIOTCS OJAWHAKOBO MPOAYKTHBHO (3a MCKJIIQUEHUEM, NpaBjaa, OT-
HOCHTEBHO MaIO. IPOAYKTUBHOMO KOMMOHEHTA «paii»). OAHAKO B aHTJIMIACKOM s3bl-
K€ TOpazo GonsUie yCTOMIHMBLIX (pa3 ¢ KOMITOHEHTOM «aj», YeM B IPYrHX SA3bIKaX.
Takue ¢dpasbl B OCHOBHOM MOYHUUTENbHbI WM NPEAYHPEAUTENbHbI, U3 YEr0 MOXKHO
CAenaTh \BbIBOA 00 aKCHONOTMUYECKON BOKHOCTH AN TIPEACTABUTENCH aHTIAMICKOMH
JUHTBOKYJIBTYPHI «3KU3HH TIOCNE CMEPTHY, O JKEJIaHWN N30eKaTh HE3aBUIHOW y9HacTH
«IpedblBaHus MOCIE CMEPTH B aay». B LenoM npeacraBuTeny BCEX TPEX JIMHIBO-
KYAbTYP CTPEMATCA K CBETY U A00pY, 0 UEM CBUACTENLCTBYET 00Luee npeodnagaHue
¢pa3coNOTH3MOB C KOMITOHEHTAMH «BoTy, «aHTeny, «paiy.

[lepcneKTUBHBIM NIPOAOAKEHUEM UCCIEN0BAHNS HAM BHIAWTCS M3YYEHUE CTE-
MEHU BIUAHUA OWONECH3MOB HA BHYTPEHHIOW (POpMYy (Hpaseconoru3MoB, B KOTOPbIX
OHU MCMONb3YIOTCS B KAUECTBE KOMIIOHEHTOB, a TAK)KE CO31aHUE MEXKbIA3bIKOBOM Ce-
MAHTHUYECKOH MOIEIH aKCHONOTHUYECKOTO TOTCHUMHana (pa3eonoru3mMoB ¢ KOMMO-
HEHTaMHU-OMOIEN3MaMu OENOPYCCKOTO, PYCCKOTO M AHTITMHCKOTO S3bIKOB.
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